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联合国地名专家组 

第28次会议 

2014 年 4 月 28 日至 5 月 2 日，纽约 

临时议程项目 4  

各分部的报告 

中国分部报告 

中国分部提交 

起草人：刘保全  刘连安  

内容提要：第十届联合国地名标准化大会以来，中国正在积极准备开展第二次地名普查，

并在地名文化遗产保护组织建设、地名出版物等方面取得了进展。 

第十届联合国地名标准化大会以来，中国积极贯彻联合国决议，

推动地名标准化工作，主要在以下领域取得进展：  

一、地名普查  

中国在20世纪80年代进行了第一次全国地名普查。为了适应现代

信息化建设需要，将于2014年7月至2018年6月开展第二次全国地名普

查。普查内容包括：查清地名及相关属性信息，对有地无名的有地名

作用的地理实体进行命名，对不规范地名进行标准化处理，设置标准

规范的地名标志，建立、完善各级地名数据库，加强地名信息化服务

建设，建立地名普查档案。目前正在进一步完善相关的技术规范。 

二、地名文化遗产保护组织建设 

2013 年 6 月正式成立了中国地名文化遗产保护促进会。该会是

由与地名文化遗产研究和保护有关的单位、专家学者、专业技术人员、

行政管理人员及社会知名人士自愿结成的全国性、专业性、非营利性

社会组织。旨在团结关心、支持、热爱地名文化遗产研究保护事业的

有关单位和人员，开展地名地域文化挖掘保护、开发建设和宣传弘扬

等工作，促进中国地名文化遗产研究保护事业的发展。 



三、海底地名和南极地名 

 制定了《海底地名命名》（GB 29432-2012）、《南极地名  第 1

部分：通名》（GB/T 29633.1-2013）、《南极地名 第 2 部分：分类与

代码》（GB/T 29633.2-2013）等技术标准，推动了相关领域的地名标

准化进程。 

在国际海底地名分委会第 26 次会议上，中国提交的 10 个海底地

名（其中 8 个位于太平洋，2 个位于印度洋）提案全部获得审议通过，

被收入国际海底地名录。  

  四、地名出版物 

为规范月球地名和海底地名汉字译名，出版了《月球地名汉译手

册》、《国际海底地名研究资料汇编》等图书。为深入研究外语地名和

少数民族语地名的汉字译名工作，出版了《中国少数民族语地名汉字

译写标准化基础研究》、《外语地名汉字译名互查手册》等图书。 地

名文化遗产保护研究方面，出版了《中国千年古县地名考略》、《千年

古县概览》等图书。 
 




